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  لجنة وضع المرأة
  الدورة السابعة والخمسون

  ٢٠١٣مارس / آذار١٥-٤
متابعــــة المــــؤتمر العــــالمي الرابــــع المعــــني بــــالمرأة والــــدورة 

: ٢٠٠٠المــرأة عــام ”الاســتثنائية للجمعيــة العامــة المعنونــة 
المساواة بين الجنسين والتنميـة والـسلام في القـرن الحـادي            

يجية والإجــراءات تنفيــذ الأهــداف الاســترات: “والعــشرين
الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمـة واتخـاذ مزيـد           

        من الإجراءات والمبادرات
بيــان مقــدم مــن حلــف الــشعوب الأصــلية في آســيا وبرنــامج شــعوب             

حكوميتين لهما مركز استشاري لدى المجلس       الغابات، وهما منظمتين غير   
  الاقتصادي والاجتماعي

    
 من قـرار    ٣٧ و   ٣٦م البيان التالي، الذي يجري تعميمه وفقا للفقرتين         تلقى الأمين العا    

  .١٩٩٦/٣١المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
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  بيـان    
  مقدمة    

القضاء على جميع أشكال العنـف ضـد النـساء          ”نرحب بالاهتمام الذي أولي لموضوع        
ونركـز  . ضـع المـرأة   الـسابعة والخمـسين للجنـة و      الذي تم اختياره للـدورة      و  “ والفتيات ومنعها 

في هــذا البيــان علــى العنــف ضــد نــساء وفتيــات الــشعوب الأصــلية اســتنادا إلى خــبرات نــساء     
ــشعوب الأصــلية في آســيا  ــدا بوضــعها     . ال ــا متزاي ــشعوب الأصــلية في آســيا اعتراف وتكتــسب ال

. زال يواجــه عــدم اعتــراف حكوماتــه والآخــرين بــه  كــشعوب أصــلية، إلا أن الكــثير منــها مــا 
الأقليـات  ” هذا البيان إلى الشعوب التي قد تُعرف بمصطلحات أخرى في بلدانها مثـل      ونشير في 
ــة ــع الــشعوب الــتي تختــار أن تعتــبر      “أديفاســي”أو “ قبائــل الــتلال ” أو“ العرقي ؛ ونعــني جمي

  .، بغض النظر عن مصطلحات الحكومات الوطنية“أصلية”
  

  العنف ضد نساء الشعوب الأصلية    
ــستخدم مــصطلح العنــف ض ــ    ــا   ي ــشعوب الأصــلية هن ــساء ال بوصــفه يختلــف عــن   (د ن

ليعني العنف الـذي يمـارس ضـد الحقـوق الجماعيـة لنـساء              ) مصطلح العنف ضد المرأة بوجه عام     
الشعوب الأصلية، أو العنف الذي يؤثر على نساء الشعوب الأصلية بشكل غير متناسب نظـرا               

ــشعوب الأصــلية    ــد  . لوضــعهن كأشــخاص مــن ال ــشعوب  وكمــا أشــار الاتحــاد ال ــساء ال ولي لن
ــباني   (الأصــلية  ــصره الإس ــروف بمخت ــساني ضــد     )FIMIالمع ــف الجن ــإن العن ــور، ف ــة أم ، في جمل

لا يحـدده التمييـز الجنـساني داخـل مجـال الـشعوب الأصـلية أو                الأشخاص من الشعوب الأصلية     
غير الشعوب الأصلية فحسب، بل يحدده أيضا سياق اسـتمرار الاسـتعمار والترعـة العـسكرية،                

ــصادية و    وا ــسياسات الاقت ــاعي، وال ــتبعاد الاجتم ــصرية والاس ــة”لعن ــسبب في  “ الإنمائي ــتي تت ال
  .الفقر نشوء

 الأطــر المتعــددة لحقــوق الإنــسان والتحــديات ذات الــصلة بطريقــة عالجــةولا بــد مــن م  
ــة  ــق في        . شــاملة وكلي ــد التحقي ــه يجــب عن ــشعوب الأصــلية أن ــساء ال ــك في ســياق ن ــني ذل ويع

ــوق الإ  ــهاكات حق ــوق      انت ــرأة، وكــذلك الحق ــسانية الأساســية للم ــوق الإن ــاة الحق ــسان مراع ن
ومن الوثائق الرئيسية في ذلك الصدد إعـلان الأمـم المتحـدة بـشأن              . الجماعية للشعوب الأصلية  

  .حقوق الشعوب الأصلية، الذي يوفر السياق القانوني الدولي لهذا النهج المتعدد الأبعاد
  

  حيازة الأراضي ونقل ملكيتها    
العمــل ”يطلــق الترحيــل القــسري للــشعوب الأصــلية مــن أراضــيها ومواردهــا إجــراء       
الإجـراء  هـذا    مري، وقـد صـم    نـص في إطار لجنة القضاء على التمييـز الع       “ الإنذار المبكر /العاجل
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ومن المتفـق عليـه أن فقـدان    . ليستخدم في الحيلولة دون حدوث أفظع أشكال التمييز العنصري    
ــدد   ــوارد يهـ ــي والمـ ــة    الأراضـ ــة متآلفـ ــخاص، أي كمجموعـ ــأثرين كأشـ ــخاص المتـ ــاء الأشـ بقـ

ولا ينطوي هذا التشريد على تفكك مادي فحـسب، بـل تفكـك اقتـصادي               . ومنسجمة ثقافيا 
ويمكن أن يسفر فقدان الحقوق الجماعيـة العامـة عـن خـسارة محـددة للمـرأة،                 . واجتماعي أيضا 

: عـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية       كما سـلط علـى ذلـك الـضوء منتـدى الأمـم المتحـدة الـدائم الم                 
ــاء المه ] أدى[” ــديم الغرب ــتق ــلاك الخاصــة إلى   نينيم ــدان[ لمؤســسات الأم ــشعوب  ] فق ــساء ال ن

  .)١(“الأصلية بصورة مطردة لحقوقهن التقليدية في الأراضي والموارد الطبيعية
وتمثــل الأرض بالنــسبة للــشعوب الأصــلية الأســس الماديــة والروحيــة الــتي تــوفر الغــذاء     

والمـرأة في كـثير مـن المجتمعـات المحليـة للـشعوب الأصـلية هـي                 . صحة والأمن والبقاء الثقـافي    وال
وعنـد  . بة المعارف، والمعالجة، والمحافظة على الثقافـة والناقلـة لهـا          المنتجة الرئيسية للغذاء، وصاح   

صـلية  فقدان الأراضي وإمكانية الوصول إلى الموارد المستخدمة تقليديا يمكن لنساء الـشعوب الأ    
. أن يفقدن أدوارهن التقليديـة في التعلـيم وقـدراتهن علـى اسـتخدام المعـارف التقليديـة وصـونها                   

 اتالمجتمع ـأفراد  ، تضعف معها قدرة     ة بخصوص استخدام الموارد المحلية     المعرفة التقليدي  بضعفو
ناو، بـالفلبين،   وفي مينـدا  . م على الاستجابة للتغيرات التي يتسبب فيها تغير المناخ في بيئته          ةالمحلي

المجتمعــات المحليــة إلى أكــل أفــراد  حيــث لجــأ ،أســفرت موجــات الجفــاف الخطــيرة عــن وفيــات 
تجهيزهـا علـى نحـو فعـال، ومـن ثم أصـيبوا بحـالات               ب المتعلقـة  المعرفـة    واالأغذية البريـة الـتي فقـد      

  .تسمم
ــر       ــاد مــشاركة المجتمعــات في الأعمــال المنخفــضة الأجــر، يمكــن أن تــصبح الم أة وبازدي

أكثر اعتمادا على الرجل من الناحية الاقتصادية، وأكثر ضعفا بالنـسبة لأشـكال العمـل المتاحـة          
وفي كاليمانتــان وسولاويــسي، بإندونيــسيا، كــان لاســتبدال الغابــات والأراضــي الزراعيــة  . لهــا

بمــزارع نخيــل الزيــت آثــارا ضــارة علــى المجتمعــات المحليــة للــشعوب الأصــلية، وتحملــت النــساء   
وتعرضــت خــبرات النــساء في إدارة المــوارد الطبيعيــة .  غــير متناســب بعــض هــذه الآثــاربــشكل

صـبحن  أوإعالة أسرهن للخطر مـن جـراء فقـدان إمكانيـة الحـصول علـى المحاصـيل التقليديـة، و                    
وتتقاضى النـساء في المـزارع أجـرا يقـل عـن أجـر        .  أسرهن أكثر فقرا   تصبحأأكثر فقرا حيث    

  .سافرن من أجل العمالة المهاجرة ضعيفات بصفة خاصةوالنساء اللاتي ي. الرجال
  

__________ 
مكتب الأمم المتحدة للمستشارة الخاصة للقضايا الجنـسانية والنـهوض بـالمرأة، وأمانـة منتـدى الأمـم المتحـدة                       )١(  

، ٢، صـفحة  ١، مذكرة إعلامية رقم     “الجنسانية والشعوب الأصلية  ” الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية،    
  .Social.un.orgمتاحة على الموقع 
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  الاستبعاد من الحصول على الخدمات الاجتماعية    
تسبب الحرمان من الملكية الدائمة للأراضي والموارد، بالإضـافة في بعـض الأمـاكن إلى                 

عدم الاعتراف بالحقوق السياسية الأساسية، في الحرمان مـن الخـدمات الأساسـية بطريقـة تـؤثر               
وفي البلدان التي تحرم فيها الـشعوب       . بشكل غير متناسب على نساء وأطفال الشعوب الأصلية       

  . الأصلية حتى من المواطنة لا يمكن الحصول على الخدمات الاجتماعية
والاستبعاد مـن الحـصول علـى الخـدمات الاجتماعيـة شـكل مـن أشـكال مـا يمكـن أن                        

 المجتمـع عـن تفاوتـات واسـعة مـن الثــراء      ، حيـث تـسفر هياكـل   “العنـف الهيكلـي  ”يطلـق عليـه   
ــال، وهجــرة العمــل القــسرية، والــسخرة، والاتجــار      والقــوة، مــسببة الفقــر المــشترك بــين الأجي

وتتــضمن أمثلــة العنــف الهيكلــي ضــد .  وغــير ذلــك مــن الانتــهاكات الخطــيرة للحقــوق،بالبــشر
خادمـــات  (والكـــاملاري) العمـــال الزراعيـــون (الكامايـــاالأشـــخاص مـــن الـــشعوب الأصـــلية 

نـيين أو أسـر     ، وكلاهما شكل من أشـكال الاسـترقاق، وتقتـصر الخادمـة علـى أفـراد مع                )المنازل
وفي نيبـال، يـرتبط هـذا الـشكل         . معنية لتسديد الديون التي تتكبدها أو تتكبـدها أجيـال سـابقة           

عوب مــن الــسخرة بــصفة خاصــة بالخلفيــة العرقيــة والثقافيــة، كمــا يــرتبط العنــف بوضــع الــش    
  .الأصلية

الأمــاكن النائيــة : وتفــاقم مــن الافتقــار إلى الخــدمات الاجتماعيــة عوامــل أخــرى مثــل    
 والافتقار إلى إمكانيـة الوصـول إلى الحكومـة، والمـشاكل            ،للمجتمعات المحلية للشعوب الأصلية   

مـن  ويمكن أن يتضمن التمييز الاجتماعي الـرفض   . الأمنية في هذه المناطق، والتمييز الاجتماعي     
وفقـدان الـنظم العلاجيـة    . جانب المستشفيات والعـلاج غـير الكـافي مـن جانـب المهـن الـصحية         

التقليدية نتيجة لـضياع الأراضـي والمـوارد، والميزانيـات الـصحية الوطنيـة المحـدودة في كـثير مـن                  
يــة البلــدان الآســيوية، والــتغيرات الاجتماعيــة والاقتــصادية والــسياسية الناشــئة في المجتمعــات المحل

  . تؤثر تأثيرا ضارا على الظروف الصحية لنساء الشعوب الأصليةأنللشعوب الأصلية يمكن 
  

  العنف باسم التقاليد    
.  لهمــاىتــصدتتــدرك نــساء الــشعوب الأصــلية وجــود التمييــز والعنــف في مجتمعــاتهن و  

ري ويج ـ. ويوجد العنف في المجتمعات المحلية للشعوب الأصلية كما هو الحال في أمـاكن أخـرى      
وقد تتـضمن تلـك   . الدفاع عن بعض أشكال العنف ضد النساء والفتيات بالإشارة إلى التقاليد      

ومــع ذلــك، فبــدلا مــن كــون هــذه الأشــكال  . الأشــكال ثمــن العــروس والمهــر وزواج الأطفــال
متأصلة في الثقافات المعنية، فإنها تنـتج عـن تفـسير الثقافـة وإعـادة تفـسيرها مـن خـلال التقاليـد                       

مارسات المتعلقة بالتمييز الجنساني، ولا يمكن محاربة هـذا العنـف بفعاليـة إلا مـن داخـل                أو الم /و
  .الإطار الثقافي
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وترجع بعـض أسـباب مـا تواجهـه نـساء الـشعوب الأصـلية في آسـيا داخـل مجتمعـاتهن                        
وفي الكثير من مجتمعات الـشعوب الأصـلية،        . المحلية من تمييز وعنف إلى مواقف السلطة الأبوية       

 إلا مـشاركة هامـشية في   ءسان ـيمن الرجال على الشؤون السياسية والعامة بينما لا تـشارك ال          يه
المؤسسات العرفية لصنع القرار مثل مجالس القـرى أو القبائـل، رغـم أنهـن قـد يـضطلعن بـأدوار                

ويمكن تنمية علاقات قوى تفاضـلية أو زيادتهـا حيثمـا تـستبدل             . تكميلية في الأوضاع التقليدية   
  .ؤسسات بنظم إدارية تابعة للدولةهذه الم

البدني والنفسي في بعـض مجتمعـات الـشعوب الأصـلية في            وتعزى زيادة العنف العائلي       
جــزء منــها إلى فقــدان الأراضــي والمــوارد وتزايــد الفقــر، وإقــرار قــيم خارجيــة أكثــر تمييــزا ضــد 

لهنـدي عمومـا جـزءا مـن     وفي جارخاند، الهند، أصبح نظام المهر الذي يمارسـه المجتمـع ا          . النساء
ويسفر هذا غالبا عن ديون ثقيلـة       . الممارسات العرفية لبعض المجتمعات المحلية للشعوب الأصلية      

  . وغير ذلك من الانتهاكات،تتحملها أسرة العروس، ومضايقة النساء
  

  التوصيات    
ــة التــصدي بفعاليــة للعنــف ضــد نــساء         ــرام مجمــوعتين مــن الحقــوق بغي لا بــد مــن احت
الحقــوق الجماعيــة للــشعوب الأصــلية جــزء مــن حمايــة حقــوق الأفــراد مــن  :  الأصــليةالــشعوب

ــشعوب الأصــلية  ــراد،  وينبغــي تفــسير معاهــدات حقــوق الإنــس  . ال ــصلة بحقــوق الأف ان ذات ال
فيها اتفاقية القضاء على جميع أشكال العنـف ضـد المـرأة، وتطبيقهـا قياسـا إلى إعـلان الأمـم          بما

والتدابير المتخذة للتصدي للعنف ضد نـساء الـشعوب         .  الأصلية المتحدة بشأن حقوق الشعوب   
  .الأصلية التي تقوض الحكم الذاتي للشعوب الأصلية ليست مستدامة ولا طويلة الأمد

من الضروري أن تسعى التدابير المتخذة للتصدي للعنف ضد نـساء الـشعوب الأصـلية                 
ية كوسـيلة لـدعم وتمكـين النـساء         بصورة استباقية إلى تعزيـز الحقـوق الأخـرى للـشعوب الأصـل            

ويتعين على الدول اتخاذ تدابير للتصدي للتمييز المنـهجي         . بوصفهن من أفراد الشعوب الأصلية    
والانتــهاكات الواســعة النطــاق لحقــوق الــشعوب الأصــلية عــن طريــق الاعتــراف بوضــع هــذه     

  .الشعوب وحقوقها الجماعية في الأراضي والموارد
تعزيـز الإطـار القـانوني للاعتـراف بحقـوق النـساء بموجـب              يجب أن تعمل الـدول علـى          

اتفاقية القضاء على جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة، ووضـع الـنظم المناسـبة للتـصدي للعنـف                       
ضد حقوق الأفراد للنساء من خـلال الحمـلات الإعلاميـة والتثقيفيـة وبنـاء قـدرات الوكـالات                   

هيئـات متخصـصة علـى الـصعيد الـوطني أو           وقد تكون هناك حاجة إلى      . الحكومية ذات الصلة  
دون الوطني لتتناول بشكل محدد حالات نساء الشعوب الأصلية، وينبغي تصميمها بالمـشاركة             

  .الكاملة والفعالة لنساء الشعوب الأصلية
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ــة      ــة وجمـــع البيانـــات للمؤشـــرات الاجتماعيـ  -ينبغـــي أن تتـــضمن التعـــدادات الوطنيـ
  .الشعوب الأصلية ونساء الشعوب الأصليةالاقتصادية بيانات مصنفة عن حالة 

لا بد من الاعتراف بدور نساء الشعوب الأصلية في نقـل المعـارف التقليديـة وصـونها،                   
ــو ــرام حقــوقهن في     ب ــرار واحت ــوارد علــى نحــو مــستدام واحترامهــا، مــع إق أدوارهن في إدارة الم

ــواردهن     ــرزق وم ــبلهن لكــسب ال ــهن وس ــشا  . أراضــيهن وبيئت ــة الم ــي كفال ــة وينبغ ركة الكامل
ت التـشاور وصـنع القـرار الـتي تـؤثر علـى             اوالمستنيرة والفعالة لنساء الشعوب الأصلية في عملي ـ      

  .أراضيهن ومواردهن
  


